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（四）確認（一）項所指的證書記載的資料、包裝上顯示的

資料、進口准照記載的資料是否與擬進口的毛坯鑽石一致；

（五）核實（一）項所指的證書倘有記載的毛坯鑽石原產國

資料。

二、為適用第15/2019號法律第八條的規定，出口查驗包括以

下措施：

（一）檢查包裝是否密封並保持完好無損；

（二）確認證書及出口准照記載的資料是否與擬出口的毛坯

鑽石一致。

三、為適用第六條第二款（三）項的規定，毛坯鑽石檢驗報告

須包括以下任一檢驗措施的結果；檢驗結果與申請人所聲明的

狀況相符，方視為合格：

（一）鑑定毛坯鑽石的真偽；

（二）核定毛坯鑽石的價格、克拉重量等。

第十一條

補充制度

對本行政法規規定的准照制度，補充適用經第19/2016號行

政法規修改的第28/2003號行政法規《對外貿易活動規章》的規

定。

第十二條

生效

本行政法規自二零一九年十月一日起生效。

二零一九年三月二十一日制定。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 141/2019號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據第15/2019號法律《關於毛坯鑽石國際貿易的〈金伯

利進程證書制度〉執行法》第三十二條第二款的規定，作出本批

示。

4) Confirmar se as informações constantes do certificado 
referido na alínea 1), as reveladas na embalagem e as constan-
tes da licença de importação correspondem aos diamantes em 
bruto a importar;

5) Verificar as eventuais informações referentes ao país de 
origem dos diamantes em bruto constantes do certificado refe-
rido na alínea 1).

2. Para efeitos do disposto no artigo 8.º da Lei n.º 15/2019, a 
verificação para a exportação inclui as seguintes medidas:

1) Examinar se as embalagens são fechadas e permanecem 
invioláveis;

2) Confirmar se as informações constantes do certificado e 
da licença de exportação correspondem aos diamantes em bruto 
a exportar.

3. Para efeitos do disposto na alínea 3) do n.º 2 do artigo 6.º, 
o relatório de inspecção dos diamantes em bruto inclui os re-
sultados de qualquer uma das seguintes medidas de inspecção, 
sendo considerados aprovados caso os resultados de inspecção 
estejam em conformidade com o estado declarado pelo reque-
rente:

1) Apreciar a autenticidade dos diamantes em bruto;

2) Conferir o preço e o peso em quilates dos diamantes em 
bruto, entre outros.

Artigo 11.º

Regime subsidiário

Ao regime de licenças previsto no presente regulamento 
administrativo é subsidiariamente aplicável o disposto no 
Regulamento Administrativo n.º 28/2003 (Regulamento das 
Operações de Comércio Externo), alterado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 19/2016.

Artigo 12.º

Entrada em vigor

O presente regulamento administrativo entra em vigor no 
dia 1 de Outubro de 2019.

Aprovado em 21 de Março de 2019.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 141/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 32.º da Lei n.º 15/2019 (Lei relativa à aplicação 
do Sistema de Certificação do Processo de Kimberley para o 
comércio internacional de diamantes em bruto), o Chefe do 
Executivo manda:
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一、公佈載於作為本批示組成部分的附件內的《金伯利進程

證書制度》參與國家或地區清單。

二、本批示自二零一九年十月一日起生效。

二零一九年八月二十七日

行政長官 崔世安

––––––––––

附件

《金伯利進程證書制度》參與國家或地區清單

（一）南非共和國；

（二）德意志聯邦共和國；

（三）美利堅合眾國；

（四）安哥拉共和國；

（五）亞美尼亞共和國；

（六）澳大利亞聯邦；

（七）奧地利共和國；

（八）孟加拉人民共和國；

（九）白俄羅斯共和國；

（十）比利時王國；

（十一）博茨瓦納共和國；

（十二）巴西聯邦共和國；

（十三）保加利亞共和國；

（十四）喀麥隆共和國；

（十五）柬埔寨王國；

（十六）加拿大；

（十七）哈薩克斯坦共和國；

（十八）中非共和國；

（十九）捷克共和國；

（二十）中華人民共和國；

（二十一）塞浦路斯共和國；

（二十二）剛果民主共和國；

1. É publicada a Lista dos Países ou Regiões Participantes no 
Sistema de Certificação do Processo de Kimberley constante 
do Anexo ao presente despacho e que dele faz parte integrante.

2. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Outubro 
de 2019.

27 de Agosto de 2019.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

––––––––––

ANEXO

Lista dos Países ou Regiões Participantes no Sistema de
Certificação do Processo de Kimberley

  

1) República da África do Sul;

2) República Federal da Alemanha;

3) Estados Unidos da América;

4) República de Angola;

5) República da Arménia;

6) Comunidade da Austrália;

7) República da Áustria; 

8) República Popular do Bangladesh;

9) República da Belarus;

10) Reino da Bélgica;

11) República de Botswana;

12) República Federativa do Brasil;

13) República da Bulgária;

14) República dos Camarões;

15) Reino do Camboja;

16) Canadá;

17) República do Cazaquistão;

18) República Centro-Africana;

19) República Checa;

20) República Popular da China;

21) República de Chipre;

22) República Democrática do Congo;
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（二十三）剛果共和國；

（二十四）大韓民國；

（二十五）科特迪瓦共和國；

（二十六）克羅地亞共和國；

（二十七）丹麥王國；

（二十八）阿拉伯聯合酋長國；

（二十九）斯洛伐克共和國；

（三十）斯洛文尼亞共和國；

（三十一）西班牙王國；

（三十二）愛沙尼亞共和國；

（三十三）斯威士蘭王國；

（三十四）芬蘭共和國；

（三十五）法蘭西共和國；

（三十六）加蓬共和國；

（三十七）加納共和國；

（三十八）大不列顛及北愛爾蘭聯合王國；

（三十九）圭亞那合作共和國；

（四十）幾內亞共和國；

（四十一）希臘共和國；

（四十二）匈牙利；

（四十三）印度共和國；

（四十四）印度尼西亞共和國；

（四十五）愛爾蘭；

（四十六）以色列國；

（四十七）意大利共和國；

（四十八）日本國；

（四十九）老撾人民民主共和國；

（五十）萊索托王國；

（五十一）拉脫維亞共和國；

（五十二）黎巴嫩共和國；

23) República do Congo;

24) República da Coreia;

25) República da Costa do Marfim;

26) República da Croácia;

27) Reino da Dinamarca;

28) Emirados Árabes Unidos;

29) República da Eslováquia;

30) República da Eslovénia;

31) Reino de Espanha;

32) República da Estónia;

33) Reino de Eswatini;

34) República da Finlândia;

35) República Francesa;

36) República Gabonesa;

37) República do Gana;

38) Reino Unido da Grã-Bretanha e Irlanda do Norte;

39) República Cooperativa da Guiana;

40) República da Guiné;

41) República Helénica;

42) Hungria;

43) República da Índia;

44) República da Indonésia;

45) Irlanda;

46) Estado de Israel;

47) República Italiana;

48) Japão;

49) República Democrática Popular do Laos;

50) Reino do Lesoto;

51) República da Letónia;

52) República do Líbano;
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（五十三）利比里亞共和國；

（五十四）立陶宛共和國；

（五十五）盧森堡大公國；

（五十六）馬來西亞；

（五十七）馬里共和國；

（五十八）馬耳他共和國；

（五十九）毛里裘斯共和國；

（六十）墨西哥合眾國；

（六十一）納米比亞共和國；

（六十二）挪威王國；

（六十三）新西蘭；

（六十四）荷蘭王國；

（六十五）巴拿馬共和國；

（六十六）波蘭共和國；

（六十七）葡萄牙共和國；

（六十八）羅馬尼亞；

（六十九）俄羅斯聯邦；

（七十）塞拉利昂共和國；

（七十一）新加坡共和國；

（七十二）斯里蘭卡民主社會主義共和國；

（七十三）瑞典；

（七十四）瑞士聯邦；

（七十五）泰王國；

（七十六）坦桑尼亞聯合共和國；

（七十七）多哥共和國；

（七十八）土耳其共和國；

（七十九）烏克蘭；

（八十）委內瑞拉玻利瓦爾共和國；

（八十一）越南社會主義共和國；

（八十二）津巴布韋共和國。

53) República da Libéria;

54) República da Lituânia;

55) Grão-Ducado do Luxemburgo;

56) Malásia;

57) República do Mali;

58) República de Malta;

59) República das Maurícias;

60) Estados Unidos Mexicanos;

61) República da Namíbia;

62) Reino da Noruega;

63) Nova Zelândia;

64) Reino dos Países Baixos;

65) República do Panamá;

66) República da Polónia;

67) República Portuguesa;

68) Roménia; 

69) Federação Russa;

70) República da Serra Leoa;

71) República de Singapura;

72) República Democrática Socialista do Sri Lanka;

73) Suécia;

74) Confederação Suíça;

75) Reino da Tailândia;

76) República Unida da Tanzânia;

77) República Togolesa;

78) República da Turquia;

79) Ucrânia;

80) República Bolivariana da Venezuela;

81) República Socialista do Vietname;

82) República do Zimbabwe.


